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บทคัดย่อ   

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการปฏิสัมพันธ์ทางสังคม เทคนิคและวิธีการ
สอน ตลอดจนรูปแบบของการจัดรายการ ผ่านมุมมองของการวิเคราะห์วาทกรรมสื่อหลาก
รูปแบบ อันน าไปสู่ความส าเร็จในการสร้างแรงจูงใจในการเรียนภาษาอังกฤษให้แก่ผู้ชม
รายการและก่อให้เกิดความนิยมในการติดตามรับชมรายการ โดยใช้วิธีการวิจัยเชิงผสานวิธี
แบบคู่ขนาน ด าเนินการวิจัยเชิงปริมาณโดยใช้แบบสอบถามจากกลุ่มตัวอย่างจ านวน 400 
คน เพื่อศึกษาการเกิดแรงจูงใจและความนิยมที่ผู้ชมมีต่อพิธีกรและรายการ ควบคู่ไปกับ
การวิจัยเชิงคุณภาพโดยใช้การวิเคราะห์ตัวบทจากคลิปวิดีโอของรายการ เพื่อศึกษาการ
น าเสนอของรายการ ผลการศึกษาในเชิงปริมาณพบว่าผู้ชมรายการนิยมรับชมรายการลูก
กอล์ฟ อิงลิชรูม รายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น และรายการมูฟวี่ แลงเกวจ ตามล าดับ และ
ระดับการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงที่ผู้ชมมีต่อพิธีกรรายการสอนภาษาอังกฤษทั้ง
สามอยู่ในระดับมาก ส่วนผลการศึกษาเชิงคุณภาพพบว่ารายการสอนภาษาอังกฤษทั้งสาม
รายการได้น าวิธีการสอนแบบผสมผสานมาใช้ ทุกรายการน ารูปแบบของการจัดรายการ
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แบบสนทนามาใช้ รวมถึงใช้กลวิธีการสร้างอารมณ์ขัน กลวิธีการสร้างแรงจูงใจ และสื่อ
หลากรูปแบบอ่ืน ๆ เพื่อสร้างการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงกับผู้ชมรายการ 

 
ค าส าคัญ: การปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริง, การสอนภาษาอังกฤษผ่านสื่อ, วาทกรรม
สื่อหลากรูปแบบ 
 
Abstract 
 This research investigates the interaction, teaching methods and 
techniques as well as formats of mediated English language teaching programs 
in Thailand. Using multimodal discourse analysis, the study aims to determine 
how these elements are associated with viewers’ motivation in English 
language learning and the popularity of the programs. This study employs 
both qualitative and quantitative methods, forming a Convergent Parallel 
Design. Four hundred questionnaire responses are collected to investigate the 
viewers’ motivation and their opinion towards the programs and the 
programs’ hosts. Then video clips of the programs are analyzed qualitatively 
to see how parasocial interaction is constructed through teaching methods, 
techniques, and formats of the programs. Quantitative analysis reveals that 
viewers prefer to watch Loukgolf’s English Room program the most, followed 
by English AfterNoonz and Movie Language respectively and that viewers 
have high level of parasocial interaction towards the program hosts. 
Qualitative analysis shows that all the of the three programs use an eclectic 
teaching method, using a conversational format. Various strategies including 
humor, motivation and visual semiotics are employed to create parasocial 
interaction with the viewers. It is suggested that this may have led to viewer’s 
motivation and popularity of mediated English language teaching. 
 
Keywords: Parasocial Interaction, Teaching English through Media, Multimodal 
Discourse 
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บทน า 
 ประเทศไทยได้น าสื่อสารมวลชนมาใช้เพื่อการสอนภาษาอังกฤษเป็นเวลานาน
แล้ว ในระยะแรกน ามาใช้ในระบบการศึกษา มีกลุ่มผู้ชมรายการเป็นนักเรียนหรือนักศึกษา
ของสถาบันต่าง ๆ การน าเสนอมีหลักสูตร จุดมุ่งหมาย และวัตถุประสงค์ในการสอนอย่าง
ชัดเจน ต่อมาจึงได้มีการผลิตรายการโทรทัศน์ที่เป็นรายการสาระบันเทิง มีการพัฒนา
รูปแบบให้มีความแปลกใหม่และหลากหลาย ลดความตึงเครียดทางวิชาการ และใช้ความ
บันเทิงดึงดูดความสนใจของผู้ชมรายการ จนเกิดการแข่งขันกันในการผลิตรายการสอน
ภาษาอังกฤษที่สอดแทรกความบันเทิงในลักษณะนี้มากขึ้น (Chinnalong, 2000: 11-12) 
 ปัจจุบันสื่อสังคมออนไลน์เป็นที่นิยมอย่างกว้างขวาง เทคโนโลยีสังคมเครือข่าย
สามารถสร้างการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมระหว่างบุคคลให้เกิดขึ้นได้ ท าให้ผู้เรียนได้เรียนรู้
และสร้างความรู้ขึ้นผ่านการใช้สื่อ (Koraneekit, Songkram & Khlaisang, 2014: 53-54) 
ความก้าวหน้าของเทคโนโลยีในปัจจุบันท าให้ผู้ชมหันมาเปิดรับชมสื่อผ่านทางสมาร์ทโฟน
แทนการรับชมผ่านโทรทัศน์เหมือนในอดีต ผู้ผลิตจึงหันมาเผยแพร่รายการผ่านทางสื่อ
สังคมออนไลน์เพิ่มอีกช่องทาง เพื่อตอบสนองความต้องการของผู้ชมรายการ 
 ผู้ผลิตรายการสาระบันเทิงมักน าทฤษฎีการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงมา
ใช้ในการออกแบบและผลิตรายการ เพื่อดึงดูดให้ผู้ชมเกิดปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริง
กับพิธีกรและรายการในระดับสูง เพราะการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงของสื่อมี
อิทธิพลต่อผู้ชมรายการเป็นอย่างมาก ท าให้ผู้ชมเกิดความรู้สึกผูกพันจนติดตามรับชม
รายการอย่างต่อเนื่องได้ (Sthapitanon, 2000: 292)  
 ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงของรายการสอน
ภาษาอังกฤษในประเทศไทยในปัจจุบัน โดยในงานวิจัยนี้จะศึกษาการปฏิสัมพันธ์ทางสังคม 
เทคนิคและวิธีการสอน ตลอดจนรูปแบบของการจัดรายการ ผ่านมุมมองการวิเคราะห์วาท
กรรมสื่อหลากรูปแบบ ผู้วิจัยเห็นว่าการศึกษารายการสอนภาษาอังกฤษจะเป็นประโยชน์
ต่อการปรับปรุงและพัฒนารายการสอนภาษาอังกฤษในอนาคต 
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วัตถุประสงค์การวิจัย 
เพื่อศึกษาการปฏิสัมพันธ์ทางสังคม เทคนิคและวิธีการสอน ตลอดจนรูปแบบของ

การจัดรายการ ผ่านมุมมองการวิเคราะห์วาทกรรมสื่อหลากรูปแบบ อันน าไปสู่ความส าเร็จ
ในการสร้างแรงจูงใจให้แก่ผู้ชมรายการและท าให้รายการสอนภาษาอังกฤษได้รับความนิยม
จากผู้ชมรายการ 
 
ทบทวนวรรณกรรม 
 ในการด าเนินการวิจัยเพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์ดังกล่าวผู้วิจัยได้ใช้แนวคิดและ
ทฤษฎีการปฏิสัมพันธ์ทางสังคม เทคนิคและวิธีการสอนภาษาอังกฤษ รูปแบบของการจัด
รายการโทรทัศน์เพื่อการศึกษา และวาทกรรมสื่อหลากรูปแบบ มีรายละเอียดดังต่อไปนี้   
 
 การปฏิสัมพันธ์ทางสังคม  
 การปฏิสัมพันธ์ทางสังคมเป็นสิ่งส าคัญในการสื่อสารและกิจกรรมการเรียนรู้ การ
ปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้สอนและผู้เรียนส่งผลต่อประสิทธิภาพของการเรียนการสอน ผู้สอนจึง
ต้องเป็นผู้มีความสามารถในการสื่อสารกับผู้เรียน (Sikkabundit, 2004: 51)  
 การศึกษารายการสอนภาษาอังกฤษเป็นการศึกษาการปฏิสัมพันธ์ทางการเรียนรู้
ที่พิธีกรและผู้ชมรายการไม่ได้รู้จักหรือมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกันจริงเหมือนในช้ันเรียน  
 การปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริง เป็นการสร้างจินตนาการของผู้ชมรายการ
ว่าตนมีโอกาสได้รู้จักหรือพูดคุยกับบุคคลในสื่อ จนเกิดเป็นความผูกพันอันน าไปสู่การแสดง
ความคิดเห็นหรือวิพากษ์วิจารณ์บุคคลในสื่อที่ตนช่ืนชม หรือแม้แต่คาดหวังให้บุคคลในสื่อ
แสดงพฤติกรรมที่ตนเห็นว่าเหมาะสม (Sthapitanon, 2000: 291) 

Rubin, Perse and Powell (1985) ได้พัฒนาแบบสอบถามเพื่อใช้วัดระดับการ
มีปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงของผู้ชมรายการที่มีต่อสื่อมวลชนผ่านการรับชมสื่อ
เ รี ยกว่ า  Parasocial Interaction Scale หรื อ  PSIS (Rubin, Perse & Powell, 1985: 
167) ในงานวิจัยนี้ผู้วิจัยน าแบบสอบถามดังกล่าวมาดัดแปลงเพื่อวัดระดับการมีปฏิสัมพันธ์
ทางสังคมกึ่งความจริงจากการตอบแบบสอบถามของผู้ชมรายการสอนภาษาอังกฤษ 

นอกจากการศึกษาในเชิงปริมาณเพื่อวัดระดับการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความ
จริงจากผู้ชมรายการแล้ว ผู้วิจัยได้ศึกษาในเชิงคุณภาพเพื่อวิเคราะห์การสร้างปฏิสัมพันธ์ใน
การสอนภาษาอังกฤษจากคลิปวิดีโอของรายการ โดยศึกษาพฤติกรรมการปฏิสัมพันธ์เพื่อ
การสอนภาษาอังกฤษ  รูปแบบของการปฏิสัมพันธ์ในบริบทช้ันเรียนและสื่อ กลวิธีการสร้าง
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อารมณ์ขันของรายการโทรทัศน์ในประเทศไทย และกลวิธีการสร้างแรงจูงใจในการเรียนรู้
ภาษา ดังนี ้

1) พฤติกรรมการปฏิสัมพันธ์เพ่ือการสอนภาษาอังกฤษ 

การศึกษาพฤติกรรมของพิธีกรในการสร้างปฏิสัมพันธ์เพื่อสอนภาษาอังกฤษให้แก่
ผู้ชมรายการ ผู้วิจยัได้ใช้แนวคิดการปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้สอนกับผู้เรียนของ Moskowitz ที่
พัฒนาปรับปรุงโดย Brown ซึ่งจ าแนกพฤติกรรมในช้ันเรียนภาษาอังกฤษไว้ 14 รูปแบบ 
งานวิจัยนี้เป็นการศึกษาการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริง จึงได้น าเฉพาะพฤติกรรมของ
ครูผู้สอนมาใช้วิเคราะห์พฤติกรรมของพิธีกร 8 รูปแบบ ดังนี ้ 
        พฤติกรรมที่มีอิทธิพลทางอ้อมต่อผู้เรียน 

1) การจัดการกับความรู้สึก ไม่ข่มขู่ ยอมรับผู้เรียน สื่อสารพูดคุยท าความเข้าใจ 
2) การชมเชยหรือให้ก าลังใจ ยกย่องชมเชย พูดส่งเสริมให้ท าต่อไป สร้างความ

มั่นใจให้แก่ผู้เรียน และการยืนยันว่าค าตอบของผู้เรียนถูกต้อง  
        พฤติกรรมที่มีอิทธิพลทางตรงต่อผู้เรียน 

3) การถามค าถามโดยคาดหวังค าตอบจากผู้เรียน ทีไ่ม่ใช่ค าถามในเชิงวาทศิลป์ 
4) การให้ข้อมูล ข้อเท็จจริง ความคิดเห็น หรือแนวความคิด รวมถึงการบรรยาย 
5) การชี้แนะแนวทาง ช้ีแนวทางหรือขอร้องในเชิงค าสั่งเพื่อให้ผู้เรียนปฏิบัติตาม 
6) การวิจารณ์พฤติกรรมผู้เรียน พยายามเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสม

ของผู้เรียน สื่อสารด้วยอารมณ์โกรธ ไม่พอใจ หรือแสดงความร าคาญในสิ่งที่ผู้เรียนกระท า 
         พฤติกรรมที่เกิดร่วมกับพฤติกรรมอื่น ๆ 

7) การใช้ภาษาแม่ เป็นการใช้ภาษาแม่ในการแสดงพฤติกรรมอื่น ๆ  
8) อวัจนภาษา แสดงท่าทางหรือสีหน้า (Brown, 2000: 168-170) 
2) รูปแบบของการปฏิสัมพันธ์ในบริบทชั้นเรียนและสื่อ 
รูปแบบของการปฏิสัมพันธ์ที่เกิดขึ้นบ่อยครั้งในบริบทของช้ันเรียน (Features of 

Classroom Discourse) คอืรูปแบบ IRF หรือ Initiation-Response-Feedback/Follow-
up ประกอบด้วย การถามค าถามหรือริเริ่ม (Initiation) การตอบค าถามหรือตอบสนอง 
(Response) และการให้ข้อเสนอแนะ (Feedback) หรือการติดตามต่อ (Follow-up) เป็น
การซักถามต่อเพื่อให้ผู้เรียนอธิบายค าตอบอย่างละเอียดหรือให้ข้อมูลเพิ่มเติมแก่ผู้สอน 
(Pinzon-Jacome, Lozano-Jaimes & Duenas-Angulo, 2016: 74-75) ส าหรับรูปแบบ
ของการปฏิสัมพันธ์ในบริบทของสื่อจะพบได้ 2 รูปแบบ คือ IR และ IRF อย่างไรก็ตาม
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รูปแบบการริเริ่ม-ตอบสนอง (IR หรือ Initiation-Response) เป็นลักษณะที่พบได้บ่อย
มากกว่าในบริบทของสื่อ เนื่องจากการสนทนาในบริบทของสื่อมักนิยมเริ่มต้นวงจรใหม่โดย
การริเริ่ม (Initiation) หรือถามค าถามต่อไปมากกว่าการตอบรับหรือให้ข้อเสนอแนะ 
(Feedback) พิธีกรจะไม่นิยมให้ค าติชม ค าช้ีแนะ หรือแสดงความคิดเห็นของตนต่อค าตอบ
ที่ได้รับ (O’Keeffe, 2006: 5-6) 

รายการสอนภาษาอังกฤษมีบริบททั้งช้ันเรียนและสื่อร่วมกัน ผู้วิจัยจึงน าแนวคิด
รูปแบบของการปฏิสัมพันธ์ในบริบทช้ันเรียนและสื่อมาใช้ในการวิเคราะห์เพื่อศึกษารูปแบบ
ของการปฏิสัมพันธ์ที่พบในรายการสอนภาษาอังกฤษ   

3) กลวิธีการสร้างอารมณ์ขันของรายการโทรทัศน์ในประเทศไทย 
อารมณ์ขันมีหน้าที่ในการบรรเทาความเครียดและการเผชิญกับปัญหา สร้าง

ความสัมพันธ์และรักษาความผูกพันในสังคม กระตุ้นการกระท าทางสังคมและสร้างอิทธิพล
ต่อผู้อื่น (Bell & Pomerantz, 2016: 28) อารมณ์ขันเป็นเครื่องมือส าคัญในการผลิตสื่อ
บันเทิง เนื่องจากความตลกเป็นสิ่งที่ดึงดูดความสนใจของผู้ชมและสร้างช่ือเสียงให้รายการ
ได้ การใช้มุกตลกเป็นสิ่งที่เกี่ยวข้องกับสังคมและวัฒนธรรม ผู้ที่อยู่ร่วมกันในสังคมและ
วัฒนธรรมเดียวกันจะเข้าใจการสื่อความหมายของมุกตลกได้ดีกว่าคนนอกสังคมและ
วัฒนธรรม ผู้วิจัยจึงน าแนวคิดกลวิธีการสร้างสรรค์ความตลกของรายการโทรทัศน์ใน
ประเทศไทยมาใช้ในการวิเคราะห์ โดยแบ่งเป็น 7 กลวิธี ดังนี้  

1) การเล่นตลกกับภาษา เป็นการสร้างอารมณ์ขันด้วยการพูดผ่านการเล่นถ้อยค า  
2) การแสดงท่าทางที่ขบขัน เป็นการสร้างความตลกที่เกิดจากการแสดงกิริยา

ท่าทางของผู้มีส่วนร่วมในรายการที่ชวนให้ผู้ชมรายการเกิดอารมณ์ขัน  
3) การล้อเลียนเสียดสี เป็นการล้อเลียนเสียดสีลักษณะหรือพฤติกรรม  
4) ตลกโครมคราม เป็นการสร้างความตลกผ่านกิริยาท่าทางในลักษณะเอะอะตึง

ตัง วิ่งไล่จับกัน หรือ สร้างความเจ็บตัวให้เกิดขึ้น  
5) การพลิกความคาดหมายทางสถานการณ์ เป็นการพูดและกระท าเพื่อพลิก

ความหมายที่ด าเนินอยู่ในตอนแรก หรือพูดในสิ่งท่ีตรงกันข้ามกับการรับรู้โดยทั่วไป  
6) ตลกโปกฮา เป็นการสร้างความตลกผ่านการพูดหรือการแสดงกิริยาท่าทาง

หยาบโลนและลามกอนาจาร   
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7) การสร้างความตลกผ่านข้อความในหน้าจอและเสียง เป็นการสร้างความตลก
ผ่านข้อความบนหน้าจอโทรทัศน์ หรือผ่านการใส่เสียงพิเศษโดยกระบวนการตัดต่อ (Mina, 
2018: 2304-2305) 
 4) กลวิธีการสร้างแรงจูงใจในการเรียนรู้ภาษา 
 แรงจูงใจคือปัจจัยที่ส าคัญในการเรียนรู้ภาษาท่ีสองให้ประสบความส าเร็จ เป็นตัว
ผลักดันหลักในการเริ่มต้นและช่วยกระตุ้นให้ผู้เรียนยังคงต้องการอยากเรียนรู้ในระหว่าง
กระบวนการเรียนรู้ที่ยาวนาน แม้ว่าผู้เรียนจะเป็นผู้มีความสามารถโดดเด่น หากผู้เรียนขาด
แรงจูงใจที่มากพอ อาจไม่สามารถบรรลุเป้าหมายที่ตั้งไว้ได้ (Dörnyei & Csizér, 1998: 
203) งานวิจัยนี้จึงน าแนวคิดของ Dörnyei and Csizér (1998) ที่ได้แบ่งกลวิธีการสร้าง
แรงจูงใจในช้ันเรียนออกเป็น 10 กลวิธี มาใช้เป็นแนวทางในการศึกษาการสร้างแรงจูงใจใน
การเรียนภาษาอังกฤษให้แก่ผู้ชมรายการ อย่างไรก็ดีมีบางกลวิธีที่น ามาใช้ในการศึกษานี้
ไม่ได้ เนื่องจากงานวิจัยนี้เป็นการศึกษาการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริง การสอนของ
รายการไม่ได้สอนตามบทเรียนของหลักสูตรและไม่สามารถมอบหมายงานให้ผู้เรียนเหมือน
การสอนในช้ันเรียนได้ ดังนั้นกลวิธทีีน่ ามาวิเคราะห์ในงานวิจัยนีไ้ด้ ม ี8 กลวิธี ดังนี้  

1) กลวิธีการเป็นแบบอย่างที่ดีในช้ันเรียน วางตัวเป็นแบบอย่างที่ดีเพื่อสร้าง
แรงจูงใจและทัศนคติที่ดีในการเรียน ท าให้ผู้เรียนเกิดความพยายามในการเรียนรู้  

2) กลวิธีการสร้างบรรยากาศในช้ันเรียน ผู้สอนสร้างบรรยากาศที่ไม่ตึงเครียด  
3) กลวิธีการสร้างความสัมพันธ์อันดีกับผู้เรียน ใส่ใจในความก้าวหน้าของผู้เรียน 

สร้างความไว้วางใจกับผู้เรียน 
4) กลวิธีการสร้างความมั่นใจในตนเองให้แก่ผู้เรียน แม้ผู้เรียนจะมีความรู้ไม่มาก

นัก หากผู้เรียนมั่นใจจะท าให้กล้าสื่อสารได้ การสร้างความมั่นใจเป็นสิ่งส าคัญอันดับแรกใน
การเรียนรู้ภาษาของผู้เรียน 

5) กลวิธีการท าให้ช้ันเรียนมีความน่าสนใจ เป็นการสร้างประสบการณ์ส่วนตัวที่ดี
ให้แก่ผู้เรียน เพื่อท าให้ผู้เรียนเกิดแรงจูงใจในการเรียนรู้ได้  

6) กลวิธีการส่งเสริมการเรียนรู้ด้วยตนเอง การเรียนรู้ด้วยตนเองและแรงจูงใจ
ต้องเกิดขึ้นไปด้วยกัน จะท าให้เกิดความพยายามและประสบความส าเร็จในการเรียนได้  

7) กลวิธีการส่งเสริมให้ผู้เรียนตั้งเป้าหมาย หากผู้เรียนมีเป้าหมายในการเรียนจะ
ท าให้เกิดแรงจูงใจข้ึนได้ แต่พบว่าผู้สอนมักให้ความส าคัญกับสิ่งน้ีน้อยมาก  
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8) กลวิธีการกระตุ้นให้ผู้เรียนเรียนรู้วัฒนธรรมของเจ้าของภาษา ความช่ืนชอบ
หรือความหลงใหลในวัฒนธรรมของเจ้าของภาษาจะท าให้ผู้เรียนเกิดแรงจูงใจในการเรียน
ภาษามากขึ้น (Dörnyei & Csizér, 1998: 215-219) 

 
 เทคนิคและวิธีการสอนภาษาอังกฤษที่ใช้ในประเทศไทย 
 นับตั้งแต่มีการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทยได้มีการน าเทคนิคและ
วิธีการสอนมาใช้ในช้ันเรียนหลากหลายวิธีเพื่อให้ผู้เรียนสามารถใช้ภาษาเพื่อสื่อสารได้ 
อย่างไรก็ตามการสอนทักษะการสื่อสารก็ยังไม่ประสบความส าเร็จเท่าที่ควร (Darasawang, 
2007: 187-189) นอกจากนี้การพัฒนาของสื่อและเทคโนโลยีในปัจจุบันท าให้เกิดวิธีการ
สอนภาษาอังกฤษข้ึนอีกหลายวิธี จากการศึกษาเทคนิคและวิธีการสอนแบบต่าง ๆ ผู้วิจัยได้
เลือกเทคนิคและวิธีที่นิยมน ามาใช้สอนและรู้จักกันดีในประเทศไทยมาใช้ในการวิเคราะห์
รายการสอนภาษาอังกฤษ ดังนี ้
 1) วิธีการสอนแบบตรง (Direct Method) เน้นทักษะการฟังและพูด เรียนรู้แบบ
เช่ือมโยงโดยตรงกับภาษาที่เรียน เน้นการฝึกพูดโต้ตอบโดยไม่แปลและไม่ใช้ภาษาเดิมของ
ผู้เรียน   
 2) วิธีการสอนแบบฟัง-พูด (Audio-lingual Method) คล้ายกับวิธีการสอนแบบ
ตรง ให้ผู้เรียนเลียนแบบเสียงในประโยคสนทนาจนฟังได้เข้าใจก่อนเริ่มหัดอ่านและเขียน
 3) วิธีการสอนแบบใช้การตอบสนองด้วยท่าทาง (Total Physical Response 
Method) ฝึกฝนผู้เรียนใหเ้ริ่มจากการฟังก่อน โดยใช้ท่าทางกิริยาอาการประกอบ ให้ผู้เรียน
ฟังและปฏิบัติตามผู้สอน การใช้ท่าทางจะช่วยให้ผู้เรียนสามารถจดจ าได้ดีขึ้น 
 4) วิธีการสอนแบบชักชวน (Suggestopedia) ใช้การสร้างบรรยากาศที่ดีและการ
ท ากิจกรรมเพื่อโน้มน้าวจิตใจให้ผู้เรียนรู้สึกผ่อนคลาย ขจัดความกลัวที่เป็นอุปสรรคในการ
เรียนภาษา (Larsen-Freeman, 2000: 23-108) 
 5) วิธีการสอนแบบผสมผสาน (Eclectic Method) เป็นการน าจุดเด่นของวิธีการ
สอนแบบต่าง ๆ มาผสมผสานรวมกันเพ่ือให้เหมาะสมกับสถานการณ์ ผู้เรียน เนื้อหาทีส่อน 
และวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้ (Sataporn, 2011: 22-23)  
 6) วิธีการสอนโดยใช้บทบาทสมมติ (Role-play Method) เป็นการสอนโดยใช้
บทบาทเป็นเครื่องมือดึงความรู้สึกนึกคิด ความรู้ และเจตคติในสถานการณ์ที่สมมติขึ้นมา
เพื่อให้ผู้เรียนได้เรียนรู้ตามวัตถุประสงค์ (Sutadarat, 2021: 117) 
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 7) วิธีการสอนโดยการใช้เกม (Game Method) สอนโดยให้ผู้เรียนเล่นเกมตาม
กติกาเพื่อพัฒนากระบวนการคิดและทักษะการใช้ภาษาอังกฤษ  
 8) เทคนิคการสอนโดยการใช้เพลง (Song Activities) น าเพลงมาใช้เพื่อฝึกฝน
ทักษะการฟังและทักษะอื่น ๆ รวมถึงได้เรียนรู้วัฒนธรรม ความหมายตรง และความหมาย
แฝงของภาษาอังกฤษผ่านการฟังเพลง 
 9) เทคนิคการสอนโดยการใช้ภาพยนตร์ (Motion Pictures) น าภาพยนตร์มาใช้
เป็นสื่อเพื่อให้ผู้เรียนได้เห็นภาพและเรียนรู้เสมือนการสื่อสารจริง (Yiemkuntitavorn, 
2017: 1-56) 
  

รูปแบบของการจัดรายการโทรทัศน์เพ่ือการศึกษา 
โทรทัศนเ์ป็นสื่อท่ีสามารถถ่ายทอดข้อมูลไปยังคนจ านวนมากได้ จึงท าให้มีการน า

โทรทัศน์มาใช้ประโยชน์เพื่อการศึกษา เนื่องจากรายการสอนภาษาอังกฤษที่ผู้วิจัยเลือกมา
ศึกษาในงานวิจัยนี้เป็นรายการที่เคยออกอากาศทางโทรทัศน์ก่อนมาเผยแพร่ทางสื่อสังคม
ออนไลน์ ผู้วิจัยได้น าแนวคิดรูปแบบของการจัดรายการโทรทัศน์เพื่อการศึกษามาใช้ในการ
วิเคราะห์รูปแบบการจัดรายการของรายการสอนภาษาอังกฤษในงานวิจัยนี้ รูปแบบของการ
จัดรายการโทรทัศน์เพื่อการศึกษาแบ่งได้เป็น 12 รูปแบบ ดังนี ้ 

1) รายการน าเสนอคนเดียว มีผู้ด าเนินรายการเพียงคนเดียวมาพูดให้ผู้ชมฟัง  
2) รายการสนทนา พิธีกรและแขกรับเชิญพูดคุยแสดงความคิดเห็นให้ผู้ชมฟัง  
3) รายการอภิปราย พิธีกรยกประเด็นให้ผู้ร่วมรายการร่วมกันแสดงความคิดเห็น  
4) รายการสัมภาษณ์ พิธีกรและแขกรับเชิญพูดคุย ซักถาม หรือช้ีแจงข้อเท็จจริง 
5) รายการละคร ใช้ละครสอดแทรกเพื่อน าเสนอสาระท าให้ผู้ชมสนใจติดตาม

เรื่องราวอย่างต่อเนื่อง  
6) รายการสารคดี น าเสนอเรื่องราวเหตุการณ์ที่มีความส าคัญและเป็นความรู้  
7) รายการแข่งขันตอบปัญหาและเกม เป็นรายการที่ส่งเสริมให้ผู้ชมได้สนุกสนาน

และเกิดปัญญาขึ้น  
8) รายการสาธิตทดลอง น าเสนอเนื้อหาที่เป็นทักษะและแสดงขั้นตอนต่อเนื่อง

ตามล าดับ เช่น รายการสาธิตการปรุงอาหาร  
9) รายการนิตยสาร น าเสนอเนื้อหาสาระที่หลากหลายในช่วงเวลาที่ก าหนด 

แบ่งเป็นส่วนย่อยหลายเรื่อง แนวเดียวกันหรือแตกต่างกันก็ได้ จุดส าคัญคือการเชื่อมโยงแต่
ละส่วนย่อยให้เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันได้  
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10) รายการถ่ายทอดสด เป็นรายการพิเศษที่ไปถ่ายท านอกห้องส่งเพื่อน า เสนอ
สถานการณ์สด มีผู้ด าเนินรายการบรรยายเหตุการณ์ตามล าดับก่อนและหลัง  

11) รายการโต้วาที เป็นรายการที่จัดให้มีการแข่งขันระหว่างสองฝ่าย คือ ฝ่าย
เสนอและฝ่ายค้าน โต้วาทีในญัตติที่ก าหนดไว้  

12) รายการห้องเรียนจ าลอง เป็นรายการที่สมมติการสอนขึ้นในห้องส่งเหมือน
การสอนจริงทุกประการ (Promwong, Thatang & Janopas, 1997: 224-226) 
  

วาทกรรมสื่อหลากรูปแบบ 
การศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างตัวบทกับผู้ชมรายการใช้การวิเคราะห์วาทกรรม

สื่อหลากรูปแบบ (Multimodal Discourse Analysis) ในการวิเคราะห์ โดยเป็นการศึกษา
ภาษาร่วมกับสื่อสัญญะอื่น ๆ (O’Halloran, 2013: 120) การน าเสนอของรายการสอน
ภาษาอังกฤษผ่านสื่อใช้ทั้งภาษาและสัญญะอื่น ๆ เพื่อสื่อสารกับผู้ชมรายการ ผู้วิจัยจึงได้น า
แนวคิดนีม้าใช้ศึกษาสัญญะในรายการสอนภาษาอังกฤษ 4 ประเภท ดังนี้ 

1) การจัดวางต าแหน่งของภาพ มีอิทธิพลต่อความหมายของภาพเพื่อสื่อสารกับ
ผู้ชมรายการ ผู้ผลิตสื่อใช้แนวคิด The Dimensions of Visual Space เพื่อน าเสนอว่าการ
วางต าแหน่งของภาพแนวนอนจากซ้ายไปขวาเป็นการสื่อถึงข้อมูลเก่าและข้อมูลใหม่ 
(Given-New) แนวตั้งจากบนและล่างเป็นการสื่อถึงความจริงและอุดมคติ (Real-Ideal) 
ส่วนขอบและตรงกลางเป็นการสื่อถึงความส าคัญและไม่ส าคัญ (Center-Margin) ของ
องค์ประกอบในภาพ (Kress & van Leeuwen, 2006: 197) 

2) การใช้ระยะภาพ การจ้องมองกล้อง แสดงออกทางสีหน้า หรือแสดงท่าทาง
ต่าง ๆ ของพิธีกรสามารถสร้างปฏิสัมพันธ์กับผู้ชมได้ อย่างไรก็ตามพิธีกรไม่สามารถจ้องมอง
กล้องได้ตลอดเวลา จึงได้มีการน าระยะภาพมาใช้เพื่อโน้มน้าวความสนใจและสร้างการ
ปฏิสัมพันธ์กับผู้ชมรายการ (Kress & van Leeuwen, 2006: 117-125)  

3) การใช้สี ผู้ผลิตสื่อใช้หลักการของสีเพื่อสร้างอารมณ์ร่วมกับผู้ชม เช่น ใช้ความ
ขัดแย้งของสี ให้ผู้แสดงใส่เสื้อผ้าสีสว่างกว่าสีของพื้นหลังเพื่อท าให้ผู้แสดงโดดเด่นมากขึ้น 
หรือใช้หลักการเรื่องวรรณะสีมาช่วยในการดึงดูดสายตาและความสนใจจากผู้ชมรายการ 
(Bordwell & Thompson, 2004: 176) 

4) การใช้การเล่าเร่ือง การเล่าเรื่องแบบฮอลลีวูด คลาสสิก เป็นการเล่าเรื่องที่
น าเสนอโครงเรื่อง (Plot) ในลักษณะแผนภาพรูปตัววี (V) หรือที่เรียกกันว่า Freytag’s 
Pyramid  มีขั้นตอน 5 ขั้นตอน คือ เริ่มเรื่อง พัฒนาเรื่อง จุดวิกฤติ เรื่องราวคลี่คลาย และ
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ปิดเรื่องราว (Kaewthep, 2010: 290-293) การเล่าเรื่องต้องประกอบด้วยองค์ประกอบ
ต่าง ๆ ที่สัมพันธ์กันอย่างมีเหตุผลและมีความหมายต่อภาพรวมของเรื่องทั้งหมด Foss ได้
เสนอว่าการเล่าเรื่องในช้ันเรียนนั้นมีองค์ประกอบส าคัญเพียง 3 ประการเท่านั้น คือ ฉาก 
ตัวละคร และเหตุการณ์ เพื่อให้เรื่องเล่ามีความซับซ้อนน้อยลงและช่วยให้ผู้เรียนสามารถ
เข้าใจเรื่องเล่าได้ง่ายขึ้น (Foss, 2009 อ้างถึงใน Phothong & Anchaleewittayakun: 
2018: 148) ดังนั้นงานวิจัยนี้จึงสนใจศึกษาข้ันตอนการเล่าเรื่อง 5 ขั้นตอนและองค์ประกอบ
ของการเล่าเรื่อง 3 ประการจากรายการสอนภาษาอังกฤษ  
 
วิธีด าเนินการวิจัย 
 การวิจัยนี้เป็นการวิจัยเชิงผสานวิธีแบบคู่ขนาน (Convergent Parallel Design) 
โดยด าเนินการวิจัยเชิงปริมาณควบคู่กับการวิจัยเชิงคุณภาพ ให้ความส าคัญกับการวิจัยทั้ง
สองวิธีเท่า ๆ กันและน าผลการวิจัยมาสรุปรวมกัน 
 
 วิธีการด าเนินการวิจัยเชิงปริมาณ 
 1. สุ่มตัวอย่างตามความสะดวก (Convenience Sampling) เลือกกลุ่มตัวอย่าง
ที่เป็นบุคคลทั่วไปที่อยู่ในวัยเรียนและวัยท างานอายุระหว่างช่วง 19–40 ปี โดยเป็นผู้ที่เคย
รับชมรายการสอนภาษาอังกฤษทั้ง 3 รายการ จ านวน 400 คน 
 2. เก็บรวบรวมข้อมูลโดยใช้แบบสอบถาม (Questionnaire) ที่ประกอบไปด้วย
ค าถามปลายปิด (Close-ended Question) แบ่งเก็บข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่างโดยการใช้
แบบสอบถามกระดาษจ านวน 200 คน และแบบสอบถามทางออนไลน์จ านวน 200 คน 
เพื่อให้สามารถเก็บข้อมูลได้จ านวนค าตอบเพียงพอส าหรับการวิเคราะห์ในช่วงสถานการณ์
โรคไวรัสโคโรนา 2019 แพร่ระบาด 

 แบบสอบถามมีประเด็นการศึกษา 5 ส่วน ดังนี้ 
 ส่วนที่ 1 มีลักษณะค าถามแบบเลือกตอบเพียงค าตอบเดยีว (Check List) ซึ่งเป็น
ค าถามเกี่ยวกับข้อมูลทั่วไปของกลุ่มตัวอย่าง ได้แก่ เพศ อายุ วุฒิการศึกษา อาชีพ และ
ทัศนคติที่มีต่อภาษาอังกฤษ  
 ส่วนที่ 2  มีลักษณะค าถามแบบเลือกตอบเพียงค าตอบเดียว (Check List) ซึ่ง
เป็นค าถามเกี่ยวกับพิธีกรและรายการสอนภาษาอังกฤษ 
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 ส่วนที่ 3 มีลักษณะค าถามแบบเลือกตอบเพียงค าตอบเดียว (Check List) และ
แบบมาตราวัดประมาณค่าแบบลิเคิร์ท (Likert Scale) ซึ่งเป็นค าถามเกี่ยวกับรูปแบบการ
จัดรายการของรายการสอนภาษาอังกฤษที่ผู้ชมรายการนิยมรับชม 
 ส่วนที่ 4 มีลักษณะค าถามแบบมาตราวัดประมาณค่าแบบลิเคิร์ท (Likert Scale) 
โดยผู้วิจัยใช้แนวคิดจากแบบสอบถาม Parasocial Interaction Scale หรือ PSIS (Rubin, 
Perse & Powell, 1985) น ามาดัดแปลงเพื่อใช้วัดระดับการมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความ
จริงจากการตอบแบบสอบถามของผู้ชมรายการสอนภาษาอังกฤษ 
 ส่วนที่ 5 มีลักษณะค าถามแบบมาตราวัดประมาณค่าแบบลิเคิร์ท (Likert Scale) 
ซึ่งเป็นข้อมูลเกี่ยวกับประโยชน์ท่ีได้รับและแรงจูงใจท่ีเกิดขึ้นจากการรับชมรายการ 
 3. น าข้อมูลที่กลุ่มตัวอย่างตอบแบบสอบถามมาประมวลผลเป็นค่าร้อยละ โดย
เลือกค าตอบของค าถามแต่ละข้อที่มีค่าความถี่ (Frequency) สูงสุด 3 อันดับแรกที่มีค่า
เบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) ระหว่าง 0.5-1 มาใช้ในการประมวลผลร่วมกับ
ผลการวิจัยเชิงคุณภาพเพื่อให้ผลการวิจัยสมบูรณ์ 
  

วิธีการด าเนินการวิจัยเชิงคุณภาพ 
 ผู้วิจัยคัดเลือกรายการที่เผยแพร่ทางโทรทัศน์และสื่อสังคมออนไลน์มากกว่า 3 ปี 
และมีผู้กดติดตามทางเฟซบุ๊ก แฟนเพจมากกว่า 100,000 คน คือ รายการลูกกอล์ฟ อิงลิช
รูม รายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น และรายการมูฟวี่ แลงเกวจ มาวิเคราะห์ตามทฤษฎีเป็น
หลักโดยผู้วิจัยเพียงผู้เดียว 
 1. คัดเลือกคลิปวิดีโอของแต่ละรายการที่มียอดการรับชมสูงที่สุด 5 อันดับแรกที่
ทางรายการน ามาเผยแพร่ทางสื่อสังคมออนไลน์ระหว่างกรกฎาคม–ธันวาคม พ.ศ. 2562 
รายการละ 5 ตอน รวมทั้งสิ้น 15 ตอน  

รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูม ได้แก่  1) คริส หอวัง  2) มิ้นท์ I Roam Alone       
3) เติร์ดและปอร์เช่ 4) ฮิวโก้ จุลจักร 5) ติช่า กันติชา 

รายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น ได้แก่ 1) v.to เจ็บปวด 2) v.to นอนคว่ า/หงาย/
ตะแคง 3) v.to โทรหาหน่อยนะ 4) สั่งโรตียังไงให้กรอบ 5) ลางานยังไงให้ได้หยุด 

รายการมูฟวี่ แลงเกวจ ได้แก่ 1) Alpha 2) Baywatch 3) The Pool 4) Harry 
Potter and the Chamber of Secrets 5) Speed 
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2. ศึกษาคลิปวิดีโอแต่ละตอนอย่างละเอียด โดยใช้วิธีวิเคราะห์ตัวบทและวาท
กรรมสื่อหลากรูปแบบเพ่ือศึกษาการสร้างแรงจูงใจให้แก่ผู้ชมรายการ และน าข้อมูลที่ได้จาก
การวเิคราะห์มาประมวลผลร่วมกับผลการวิจัยเชิงปริมาณเพื่อให้ผลการวิจัยสมบูรณ์ 
 
การวิเคราะหผ์ลการวิจัยเชิงปริมาณ 

ผลการตอบแบบสอบถามจากผู้ชมรายการสอนภาษาอังกฤษทั้ง 3 รายการ แบ่ง
ออกเป็น 5 ส่วนสามารถสรุปผลได้ดังนี้ 

แบบสอบถามส่วนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม 
ผู้ชมรายการส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง คิดเป็นร้อยละ 74.75 วัยท่ีรับชมรายการมาก

ที่สุดเป็นกลุ่มวัยท่ีมีอายุ 19-25 ปี คิดเป็นร้อยละ 55.25 การศึกษาปริญญาตรีมีจ านวนมาก
ที่สุด คิดเป็นร้อยละ 77 และเป็นนักเรียนหรือนักศึกษา คิดเป็นร้อยละ 57 

ส าหรับทัศนคติที่มีต่อภาษาอังกฤษพบว่ามีกลุ่มตัวอย่างที่ชอบภาษาอังกฤษ คิด
เป็นร้อยละ 80.25 มีกลุ่มตัวอย่างที่ชอบการเรียนภาษาอังกฤษในช้ันเรียน คิดเป็นร้อยละ 
55.75 และมีกลุ่มตัวอย่างที่ชอบเรียนภาษาอังกฤษด้วยตนเองจากสื่ออื่น ๆ นอกช้ันเรียน 
คิดเป็นร้อยละ 95 แสดงให้เห็นว่ากลุ่มตัวอย่างเกือบทั้งหมดชอบเรียนภาษาอังกฤษด้วย
ตนเองจากสื่อ 

แบบสอบถามส่วนที่ 2 ข้อมูลเกี่ยวกับพิธีกรและรายการสอนภาษาอังกฤษ  
รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูม มีกลุ่มตัวอย่างเลือกรับชมมากที่สุด รองลงมา  คือ 

รายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น และรายการมูฟวี่ แลงเกวจ ตามล าดับ พิธีกรรายการที่         
กลุ่มตัวอย่างรู้จักมากที่สุด คือ คณาธิป สุนทรรักษ์  และกลุ่มตัวอย่างรู้จักรองลงมา คือ 
คริสโตเฟอร์ ไรท์ ณัชชานันท์ พีระณรงค์ และสุผจญ กลิ่นสุวรรณ ตามล าดับ 

แบบสอบถามส่วนที่ 3 รูปแบบการจัดรายการของรายการสอนภาษาอังกฤษ  
ระยะเวลาการออกอากาศที่เหมาะสมที่กลุ่มตัวอย่างต้องการมากที่สุดคือ 5-15 

นาที คิดเป็นร้อยละ 40.75 รองลงมาคือ 15-30 นาที คิดเป็นร้อยละ 36.50 และน้อยที่สุด
คือ 45-60 นาที คิดเป็นร้อยละ 1.75  

กลุ่มตัวอย่างต้องการรายการสอนภาษาอังกฤษท่ีมีรูปแบบรายการละครมากที่สุด 
คิดเป็นค่าเฉลี่ย 4.31 รองลงมาคือรูปแบบรายการสัมภาษณ์ คิดเป็นค่าเฉลี่ย 4.25 และ
รูปแบบรายการสนทนา คิดเป็นค่าเฉลี่ย 4.23 ตามล าดับ 
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แบบสอบถามส่วนที่ 4 ข้อมูลเกี่ยวกับการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริง  
กลุ่มตัวอย่างมีค่าระดับการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงกับพิธีกรรายการ

สอนภาษาอังกฤษอยู่ในระดับมาก ค่าเฉลี่ยรวม 3.91 โดยการปฏิสัมพันธ์กับผู้ชมที่มีค่ามาก
ที่สุด 3 อันดับแรก คือ พิธีกรท าให้ผู้ชมรู้สึกสบายใจในการเรียนรู้ภาษาอังกฤษจากการ
รับชมรายการ พิธีกรที่ผู้ชมช่ืนชอบคือบุคคลต้นแบบในการเรียนภาษาอังกฤษ และผู้ชม
รายการรู้สึกสนิทสนมคุ้นเคยกับพิธีกรเสมือนเป็นครู อาจารย์ พ่ี หรือคนรู้จัก 

แบบสอบถามส่วนที่ 5 ข้อมูลเกี่ยวกับประโยชน์และแรงจูงใจที่ได้รับจากการ
รับชมรายการสอนภาษาอังกฤษ 

กลุ่มตัวอย่างได้รับประโยชน์อยู่ในระดับมาก ค่าเฉลี่ยรวม 4.17 โดยกลุ่มตัวอย่าง
ได้รับประโยชน์จากการรับชมรายการมากที่สุด 3 อันดับแรก คือ ผู้ชมได้เรียนรู้ค าศัพท์   
ใหม่ ๆ เพิ่มมากขึ้นจากการติดตามรับชมรายการ ผู้ชมได้รับความรู้ภาษาอังกฤษเพิ่มขึ้นจาก
การรับชมรายการ และการรับชมรายการท าให้ผู้ชมมีแรงบันดาลใจในการเรียน
ภาษาอังกฤษและชื่นชอบภาษาอังกฤษมากกว่าเดิม  

กลุ่มตัวอย่างได้รับแรงจูงใจในการเรียนภาษาอังกฤษจากการรับชมรายการสอน
ภาษาอังกฤษอยู่ในระดับมาก ค่าเฉลี่ยรวม 4.08 แรงจูงใจที่กลุ่มตัวอย่างได้รับมากที่สุด 3 
อันดับแรก คือ การเรียนภาษาอังกฤษจากการรับชมรายการท าให้มีความสุขเพิ่มมากข้ึนใน
การฝึกฝนและใช้ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวัน ผู้ชมเรียนภาษาอังกฤษผ่านทางรายการ
เพราะอยากพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของตนให้ดีขึ้น และการเรียนภาษาอังกฤษจากการ
รับชมรายการจะสามารถช่วยให้ผู้ชมมีความรู้ทางด้านภาษาอังกฤษเพิ่มมากขึ้น 

จากผลการวิเคราะห์ของการวิจัยเชิงปริมาณจะเห็นได้ว่าผู้ชมรายการชอบเรียน
ภาษาอังกฤษจากสื่อมากกว่าการเรียนในช้ันเรียน ระยะเวลาการออกอากาศที่เหมาะสมที่
กลุ่มตัวอย่างต้องการมากท่ีสุดคือ 5-15 นาที นอกจากน้ียังช่ืนชอบรายการรูปแบบละคร ซึ่ง
เคยเป็นรูปแบบการจัดรายการของรายการสอนภาษาอังกฤษที่มีชื่อเสียงในอดีต คือ อิงลิช 
เดลิเวอรี่ และอิงลิช เบรกฟาสต์ ระดับการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงกับพิธีกร ระดับ
การได้รับประโยชน์จากการรับชม และระดับการได้รับแรงจูงใจจากการเรียนผ่านการรับชม
รายการอยู่ในระดับมาก 
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การวิเคราะหผ์ลการวิจัยเชิงคุณภาพ 
การวิเคราะห์ผลการวิจัยเชิงคุณภาพใช้การวิเคราะห์ตัวบทและวาทกรรมสื่อ

หลากรูปแบบ ศึกษาจากคลิปวิดีโอของรายการสอนภาษาอังกฤษทั้ง 3 รายการ วิเคราะห์
ตามทฤษฎีเป็นหลักโดยผู้วิจัยเพียงผู้เดียว ดังนี้ 
 
 การปฏิสัมพันธ์ทางสังคมในรายการสอนภาษาอังกฤษ 

การเรียนการสอนในบริบทของช้ันเรียนผู้สอนเป็นผู้มีหน้าที่ช่วยผู้เรียนใหส้ามารถ
เรียนรู้ได้ส าเร็จลุล่วง ในบริบทของสื่อหรือรายการสอนภาษาอังกฤษมีเทคโนโลยีและสื่อ
สังคมออนไลน์ช่วยในการปฏิสัมพันธ์ การมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงเป็นเง่ือนไข
ส าคัญที่ท าให้สื่อมีอิทธิพลต่อผู้ชม การมีอิทธิพลของสื่อจะส่งผลให้รายการได้รับความนิยม
จากผู้ชมรายการ ท าให้มีผู้ชมติดตามรับชมเป็นจ านวนมาก และช่วยสร้างแรงจูงใจในการ
เรียนท าให้เกิดผู้รู้ภาษาอังกฤษในสังคมไทยเพิ่มมากขึ้นได้ รายการที่ประสบความส าเร็จสูง
มักสามารถสร้างการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงกับผู้ชมรายการได้ในระดับสูง 
นอกจากการศึกษาในเชิงปริมาณเพื่อวัดระดับการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงจาก
ผู้ชมรายการแล้ว ผู้วิจัยได้ศึกษาในเชิงคุณภาพเพื่อวิเคราะห์การสร้างปฏิสัมพันธ์ทางสังคม
กึ่งความจริงจากคลิปวิดีโอของรายการโดยศึกษาจากตัวบท ดังนี ้

1) พฤติกรรมการปฏิสัมพันธ์เพ่ือการสอนในรายการสอนภาษาอังกฤษ 

ผู้วิจัยได้น าแนวคิดการปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้สอนกับผู้เรียนของ Moskowitz ที่
พัฒนาปรับปรุงโดย Brown (2000) มาวิเคราะห์ พบการใช้พฤติกรรมของผู้สอนที่ปรากฎ
เหมือนกันในรายการสอนภาษาอังกฤษทั้ง 3 รายการ 5 รูปแบบ คือ การชมเชยและให้
ก าลังใจ การให้ข้อมูล การช้ีแนะแนวทาง การใช้ภาษาแม่ และอวัจนภาษา จะเห็นได้ว่ามี
การใช้พฤติกรรมทั้งอิทธิพลแบบทางตรงและทางอ้อมในการปฏิสัมพันธ์  

รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูม เป็นรายการเดียวท่ีพบการใช้พฤติกรรมการจัดการกับ
ความรู้สึกเพื่อสร้างปฏิสัมพันธ์กับผู้ชมรายการ พิธีกรยังมักแสดงออกถึงการยอมรับ
ความรู้สึกหรือเข้าอกเข้าใจผู้เรียนอยู่บ่อยครั้งทั้งในรายการและผา่นสื่อสงัคมออนไลน์ต่าง ๆ 
ดังนั้นจึงเป็นรายการเดียวท่ีพบพฤติกรรมการจัดการกับความรู้สึกในงานวิจัยนี้ 

รายการมูฟวี่ แลงเกวจ พบการใช้การวิจารณ์พฤติกรรมของผู้เรียนเพียงรายการ
เดียว อย่างไรก็ตามจากการวิเคราะห์คลิปวิดีโอของรายการนี้ทั้ง 5 ตอน พบว่าพิธีกรกล่าว
พูดวิจารณ์พฤติกรรมของผู้เรียนเพียงครั้งเดียวเท่านั้น  
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รายการทั้ง 3 รายการใช้อวัจนภาษาในการสื่อสารกับผู้ชมรายการ อวัจนภาษา
เป็นสิ่งส าคัญที่ช่วยสร้างการปฏิสัมพันธ์ในการสื่อสารได้ เกิดขึ้นพร้อมกับการใช้วัจนภาษา 
โดยเฉพาะการใช้สายตาเป็นสิ่งทีส่ร้างความสัมพันธ์ระหว่างพิธีกรและผู้ชมรายการได้ดีที่สุด 
แม้ว่าพิธีกรรายการมูฟว่ี แลงเกวจมักจะสวมแว่นตาด าจนไม่ได้ใช้สายตาเพื่อสื่อสารกับผู้ชม 
แต่ก็มีการใช้ท่าทางและการเคลื่อนไหวเพิ่มมากขึ้น เพื่อมาทดแทนการใช้สายตาเพื่อสร้าง
ความสัมพันธ์กับผู้ชมรายการ   

การวิเคราะห์ยังพบอีกว่าพิธีกรทั้ง 3 รายการไม่ใช้การถามค าถามกับผู้ชมรายการ
เหมือนผู้สอนในช้ันเรียน กล่าวคือในบริบทการสอนภาษาอังกฤษผ่านสื่อพิธีกรจะไม่จี้ถาม
เพื่อดึงดูดความสนใจหรือตรวจสอบความรู้ของผู้เรียน แม้ว่าการถามค าถามเป็นพฤติกรรม
ทีใ่นช้ันเรียนนิยมใช้บ่อยมากท่ีสุดเพื่อกระตุ้นผู้เรียน แต่ในบริบทของสื่อพิธีกรจะใช้การถาม
ค าถามกับแขกรับเชิญหรือพิธีกรร่วมเพื่อริเริ่มการสนทนาเท่านั้น 

2) รูปแบบของการปฏิสัมพันธ์ในบริบทของรายการสอนภาษาอังกฤษ 
รูปแบบของการปฏิสัมพันธ์ที่เกิดขึ้นบ่อยครั้งในบริบทของ ช้ันเรียน คือ IRF       

หรือ Initiation-Response-Feedback (Pinzon-Jacome, Lozano-Jaimes & Duenas-
Angulo, 2016: 74-75) และรูปแบบของการปฏิสัมพันธ์ ในบริบทของสื่อจะพบได้ 2 
รูปแบบ คือ IR และ IRF อย่างไรก็ตามมักพบรูปแบบ IR หรือ Initiation-Response ได้
บ่อยมากกว่ารูปแบบ IRF (O’Keeffe, 2006) เนื่องจากยังไม่มีงานวิจัยใดที่ศึกษารูปแบบ
ของการปฏิสัมพันธ์ในบริบทของการเรียนการสอนผ่านทางสื่อ ซึ่งรายการสอนภาษาอังกฤษ
มีบริบททั้งช้ันเรียนและสื่อร่วมกัน ผู้วิจัยน าแนวคิดรูปแบบของการปฏิสัมพันธ์ในบริบทช้ัน
เรียนและสื่อมาใช้ในการวิเคราะห์และได้พบว่ารายการสอนภาษาอังกฤษผ่านสื่อมีรูปแบบ
ของการปฏิสัมพันธ์  คือ IRFT หรือ Initiation (ริ เริ่ม ) - Response (ตอบสนอง) - 
Feedback (ให้ข้อเสนอแนะ) - Transfer (ส่งต่อข้อมูลให้ผู้ชมรายการ) เพิ่มขึ้นมาอีก
รูปแบบหนึ่ง ดังภาพต่อไปนี้ 
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 ภาพที่ 1 การปฏิสัมพันธ์แบบ IRFT ที่พบในบริบทการสอนภาษาอังกฤษผ่านสื่อ 
        ที่มา: โดยผู้วิจยั, 2565 

 

จากภาพจะเห็นได้ว่าบริบทของการสอนภาษาอังกฤษผ่านสื่อเป็นการสื่อสารทาง
เดียว (One-way communication) แตกต่างจากในบริบทของช้ันเรียนที่สามารถสื่อสาร
ได้สองทาง (Two-way communication) ผู้ชมรายการไม่สามารถตอบสนองต่อพิธีกรได้
อย่างทันทีทันใดเหมือนกับการสื่อสารของผู้สอนและผู้เรียนในช้ันเรียน จึงต้องมีการพูดสรุป
บทสนทนาหรือพูดให้ข้อมูลเพิ่มเติมจากการสนทนานั้น ๆ เพื่อส่งสารต่อไปให้ผู้ชมรายการ 
(Transfer) ซึ่งพิธีกรจะพูดไปพร้อมกับจ้องมองกล้องเพื่อสื่อสารกับผู้ชม ผู้ชมจะได้เรียนรู้
ภาษาอังกฤษไปพร้อมกับเกิดการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงกับพิธีกรผ่านทางสื่อ 
แม้ว่าผู้ชมไม่สามารถตอบสนอง (Response) ต่อพิธีกรได้ด้วยตนเองแบบทันทีทันใดใน
ขณะนั้น แต่การเรียนรู้จ าเป็นจะต้องมีข้ันตอนการให้ค าติชมหรือข้อเสนอแนะ (Feedback) 
เพื่อตรวจสอบความเข้าใจในการเรียน แขกรับเชิญหรือพิธีกรร่วมจึงมีหน้าท่ีเป็นผู้ตอบสนอง
ต่อการสื่อสารของพิธีกรแทนผู้ชมรายการเพื่อให้การเรียนการสอนบรรลุวัตถุประสงค์ไปได้ 
นอกจากน้ียังอาจเกิดการตอบรับแบบไม่ทันทีทันใดจากผูช้มรายการ (Delayed feedback) 
ภายหลังการรับชมรายการผู้ชมอาจส่งข้อความเพื่อแสดงความคิดเห็นผ่านช่องทางติดต่อ
รายการบนสื่อสังคมออนไลน์ต่าง ๆ  
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3) กลวิธีการสร้างอารมณ์ขันของรายการสอนภาษาอังกฤษ 
การใช้มุกตลกเพื่อสร้างอารมณ์ขัน พิธีกรจะต้องสร้างอารมณ์ขันโดยใช้มุกตลกท่ี

เหมาะสมและสร้างสรรค์ การใช้อารมณ์ขันจะช่วยบรรเทาความเครียดในการเรียนรู้ สร้าง
ความสัมพันธ์กับผู้ชมรายการ และช่วยกระตุ้นให้ผู้ชมรายการสนใจเนื้อหาสาระที่ทาง
รายการน าเสนอ จากการน าแนวคิดกลวิธีการสร้างสรรค์ความตลกในรายการโทรทัศน์ไทย
เพื่อสร้างอารมณ์ขัน (Mina, 2018) มาใช้ในการวิเคราะห์พบว่ารายการสอนภาษาอังกฤษ
ทั้ง 3 รายการได้ใช้กลวิธีการสร้างอารมณ์ขันตามแนวคิดดังกล่าวนี้   

รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูม เป็นรายการที่มีแขกรับเชิญหลากหลายเพศ นิสัย และ
บุคลิก รวมถึงยังใช้รูปแบบรายการแบบนิตยสารในการจัดรายการที่แบ่งเป็นหลายช่วงมี
ระยะเวลาการน าเสนอยาวประมาณ 45 นาที ท าให้รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูม น ากลวิธี
การสร้างอารมณ์ขันมาใช้ได้ครบทั้ง 7 กลวิธี  

รายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น ด าเนินรายการโดยพิธีกรที่เป็นผู้หญิง การแสดงมุก
ตลกบางกลวิธีอาจไม่เหมาะสมกับผูห้ญิง เช่น การท าท่าทางไม่เรียบร้อย การพูดจาตลกโปก
ฮา หรือการตะโกนโครมครามเสียงดังโวยวาย รายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น จึงใช้กลวิธีการ
สร้างอารมณ์ขันเพียง 3 กลวิธี คือ การเล่นตลกกับภาษา การล้อเลียนเสียดสี และการสร้าง
ความตลกผ่านข้อความในหน้าจอและเสียง  

รายการมูฟวี่ แลงเกวจ น ากลวิธีการสร้างอารมณ์ขันมาใช้ 6 กลวิธี คือ การเล่น
ตลกกับภาษา การแสดงท่าทางที่ขบขัน การล้อเลียนเสียดสี การพลิกความคาดหมายทาง
สถานการณ์ ตลกโปกฮา และการสร้างความตลกผ่านข้อความในหน้าจอและเสียง รายการ
นีไ้ม่มีการเล่นเกมหรือท ากิจกรรมอื่น ๆ จึงไม่จ าเป็นต้องใช้กลวิธีตลกโครมคราม ท าเสียงดัง
โวยวายเพื่อสร้างบรรยากาศสนุกสนาน รายการมูฟว่ี แลงเกวจ ยังใช้กลวิธีการสร้างอารมณ์
ขันมาสร้างเป็นเอกลักษณ์ส าคัญของรายการโดยน ากลวิธีการพลิกความคาดหมายทาง
สถานการณ์มาหักมุมเพื่อสร้างอารมณ์ขันให้ผู้ชมก่อนปิดจบรายการในทุกตอน  

การสร้างอารมณ์ขันในการเรียนการสอนต้องมีความเหมาะสมและไม่ใช้เยอะ
เกินไปจึงจะเกิดประโยชน์ต่อการเรียนรู้ ผลการวิเคราะห์จึงพบว่ารายการสอนภาษาอังกฤษ
ผ่านทางสื่อทั้ง 3 รายการมีการใช้กลวิธีการสร้างอารมณ์ขันให้เหมาะสมกับพิธีกร แขกรับ
เชิญ รูปแบบของการจัดรายการ และระยะเวลาในการด าเนินรายการ ของแต่ละรายการ 

 
 



224     วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี ปีที ่18 ฉบบัที่ 2 (กรกฎาคม – ธันวาคม 2565) 
 

4) กลวิธีการสร้างแรงจูงใจในรายการสอนภาษาอังกฤษ 
กลวิธีการสร้างแรงจูงใจเป็นวิธีการที่ผู้สอนน ามาใช้เพื่อให้ผู้เรียนเกิดความสนใจ

และอยากมีส่วนร่วมในการเรียนมากขึ้น จากแนวคิดกลวิธีการสร้างแรงจูงใจในช้ันเรียน
ทั้งหมด 10 กลวิธี (Dörnyei & Csizér, 1998) ผู้วิจัยเลือกน ากลวิธีที่สามารถใช้วิเคราะห์
การปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงผ่านสื่อได้มาวิเคราะห์ 8 กลวิธี พบว่ารายการสอน
ภาษาอังกฤษท้ัง 3 รายการ ใช้กลวิธีการสร้างแรงจูงใจ ดังนี ้

รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูม ใช้กลวิธีสร้างแรงจูงใจครบทั้ง 8 กลวิธี คือ การเป็น
แบบอย่างที่ดีในช้ันเรียน การสร้างบรรยากาศในช้ันเรียน การสร้างความสัมพันธ์อันดีกับ
ผู้เรียน การสร้างความมั่นใจในตนเองให้แก่ผู้เรียน การท าให้ช้ันเรียนมีความน่าสนใจ การ
ส่งเสริมการเรียนรู้ด้วยตนเอง การส่งเสริมให้ผู้เรียนตั้งเป้าหมาย และการกระตุ้นให้ผู้เรียน
เรียนรู้วัฒนธรรมของเจ้าของภาษา รายการนี้มีระยะเวลาการน าเสนอยาวประมาณ 45 
นาที แรงจูงใจจึงเป็นสิ่งส าคัญที่จะคอยกระตุ้นให้ผู้ชมยังคงต้องการเรียนรู้และสนใจรับชม
รายการ ระยะเวลายาวนานในการน าเสนอท าให้มีการน ากลวิธีที่หลากหลายมาใช้ครบทุก
กลวิธีเพื่อรักษาแรงจูงใจของผู้ชมรายการให้ติดตามรับชมต่อเนื่องจนจบรายการ 

รายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น ใช้ 7 กลวิธี และรายการมูฟวี่ แลงเกวจ ใช้ 6 กลวิธี
ทั้งสองรายการไม่ได้น ากลวิธีการส่งเสริมให้ผู้เรียนตั้งเป้าหมายมาใช้ สอดคล้องกับแนวคิด
ของ Dörnyei and Csizer ทีไ่ด้บอกว่าการตั้งเป้าหมายเป็นสิง่ส าคัญในการเรียนรูภ้าษา แต่
กลับพบว่าผู้สอนมักให้ความส าคัญกับการส่งเสริมให้ผู้เรียนตั้งเป้าหมายในช้ันเรียนภาษา
น้อยมาก (Dörnyei & Csizér, 1998) นอกจากนี้ไม่พบการใช้กลวิธีในการสร้างความมั่นใจ
ในตนเองในรายการมูฟวี่ แลงเกวจ ทั้งที่ความมั่นใจเป็นสิ่งส าคัญที่จะท าให้กล้าพูดคุย
สื่อสาร อาจเป็นไปได้ว่ารายการมูฟวี่ แลงเกวจ เน้นวิธีการสอนแบบให้ผู้ชมเรียนรู้โดยใช้สื่อ
ภาพยนตร์ ฝึกฟังเสียงให้คุ้นเคยและหัดพูดออกเสียงตามค าและประโยคในภาพยนตร์ ซึ่งใน
ภายหลังผู้เรียนจะสามารถน าความรู้ไปประยุกต์ใช้เพื่อสื่อสารจริงในชีวิตประจ าวันได้เอง 
พิธีกรจึงไม่ได้เน้นการใช้กลวิธีในการสร้างความมั่นใจเพื่อกระตุ้นผู้ชมรายการ 
  

เทคนิคและวิธีการสอนภาษาอังกฤษที่ใช้ในรายการสอนภาษาอังกฤษ 
รายการสอนภาษาอังกฤษทั้ง 3 รายการใช้วิธีการสอนแบบผสมผสานโดยใช้

วิธีการสอนหลากหลายวิธี วิธีการสอนภาษาอังกฤษแต่ละวิธีมีข้อดีและข้อเสียแตกต่างกันไป 
ทางรายการจึงเลือกน าข้อดีหรือจุดเด่นของแต่ละวิธีมาใช้ร่วมกันเพื่อให้ตรงกับจุดมุ่งหมาย
ในการน าเสนอของรายการ  
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รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูม พบการใช้วิธีการสอนแบบตรง วิธีการสอนแบบการ
ตอบสนองด้วยท่าทาง วิธีการสอนแบบชักชวน วิธีการสอนโดยใช้เกม และวิธีการสอนโดย
ใช้เพลง  

รายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น บางตอนเลือกใช้วิธีการสอนแบบฟัง-พูด และบาง
ตอนจะเลือกใช้วิธีการสอนแบบฟัง-พูดมาผสมผสานกับวิธีการสอนโดยใช้บทบาทสมมติ 
 รายการมูฟวี่ แลงเกวจ ใช้วิธีการสอนโดยใช้บทบาทสมมติผสมผสานกับวิธีการ
สอนโดยใช้ภาพยนตร์ 

 
รูปแบบการจัดรายการของรายการสอนภาษาอังกฤษ 
รายการสอนภาษาอังกฤษในงานวิจัยนี้เป็นรายการที่ออกอากาศทั้งทางโทรทัศน์

และน ามาเผยแพร่ทางสื่อสังคมออนไลน์ หรือเป็นรายการที่เคยออกอากาศทางโทรทัศน์
ก่อนเปลี่ยนมาเผยแพร่ทางสื่อสังคมออนไลน์ แม้ว่ารายการสอนภาษาอังกฤษท้ัง 3 รายการ
จะไม่ได้น าเสนอผ่านทางโทรทัศน์เพียงช่องทางเดียว แต่ทั้ง 3 รายการยังคงใช้รูปแบบการ
จัดรายการของรายการโทรทัศน์เพื่อการศึกษาตามการจ าแนกของชัยยงค์ พรหมวงศ์ และ
คณะ (Promwong, Thatang & Janopas, 1997) ในการจัดรายการ ดังนี้ 

รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูม ใช้รูปแบบรายการโทรทัศน์แบบรายการนิตยสาร 
ประกอบไปด้วยรูปแบบรายการสนทนา รายการสัมภาษณ์ และรายการแข่งขันตอบปัญหา
และเกม รายการมีระยะเวลาในการน าเสนอยาวประมาณ 45 นาที จึงเลือกใช้รูปแบบ
ดังกล่าวนี้เพื่อแบ่งส่วนย่อยเป็นช่วง ไม่ให้ผู้ชมรายการเกิดความรู้สึกเบื่อหน่าย  

รายการที่มีระยะเวลาในการน าเสนอเพียง 2-5 นาที จะใช้รูปแบบของการจัด
รายการตอนละ 1 รูปแบบเท่านั้น รายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น ใช้รูปแบบรายการน าเสนอ
คนเดียว หากตอนใดมีแขกรับเชิญจึงจะใช้รูปแบบรายการสนทนา และรายการมูฟวี่        
แลงเกวจ มีพิธีกร 2 ท่านร่วมด าเนินรายการ จึงเลือกใช้รูปแบบรายการสนทนา  

รายการสอนภาษาอังกฤษทั้ง 3 รายการน ารูปแบบรายการสนทนามาใช้ในการจัด
รายการ การจัดรายการสนทนาเป็นรายการที่มีพิธีกรหรือแขกรับเชิญมาพูดคุยสนทนากัน 
โดยปกติแล้วมนุษย์ทุกคนต้องพูดคุยสนทนากับผู้อื่นในชีวิตประจ าวัน แลกเปลี่ยนความรู้
หรือประสบการณ์ พูดคุยกันเพื่อความสนุกสนานหรือผ่อนคลายความเครียด ดังนั้นจึงอาจ
เป็นเหตุผลที่พบว่าทุกรายการเลือกน ารูปแบบรายการสนทนามาใช้ในการจัดรายการ 

 
 



226     วารสารศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี ปีที ่18 ฉบบัที่ 2 (กรกฎาคม – ธันวาคม 2565) 
 

 วาทกรรมสื่อหลากรูปแบบในรายการสอนภาษาอังกฤษ 
รายการสอนภาษาอังกฤษทั้ง 3 รายการน าเสนอความรู้โดยสอดแทรกความ

บันเทิง นอกจากการสื่อสารด้วยภาษาพูดแล้วยังใช้สัญญะต่าง ๆ หรือวาทกรรมสื่อหลาก
รูปแบบในการน าเสนอ ได้แก่ ใช้การจัดวางต าแหน่งของภาพเพื่อให้ข้อมูลของภาพและเน้น
ความส าคัญให้แก่ผู้ชม ใช้ระยะภาพเพื่อสร้างการปฏิสัมพันธ์กับผู้ชม ใช้สีสร้างอารมณ์ร่วม
เพื่อดึงดูดผู้ชมรายการให้สนใจ และใช้การเล่าเรื่องให้ผู้ชมเกิดความรู้สึกคล้อยตามไปกับ
การสอนภาษาอังกฤษ  

1) การจัดวางต าแหน่งของภาพ ผลการวิเคราะห์พบว่ารายการลูกกอล์ฟ อิงลิช
รูม และรายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น ใช้การจัดวางต าแหน่งของภาพแบบข้อมูลเก่าและ
ข้อมูลใหม่ พิธีกรเป็นข้อมูลเก่ามีต าแหน่งอยู่ทางด้านซ้ายของภาพ จะถูกน าเสนอต่อผู้ชมใน
ฐานะผู้ที่คุ้นเคยหรือรู้จักกันดีอยู่แล้วว่าเป็นผู้ถามค าถาม ในขณะที่แขกรับเชิญเป็นข้อมูล
ใหม่มีต าแหน่งอยู่ทางด้านขวา ความสัมพันธ์ระหว่างข้อมูลเก่าและข้อมูลใหม่สามารถเห็น
ได้ชัดเจนผ่านการเคลื่อนไหวของกล้อง และใช้การจัดวางต าแหน่งของภาพแบบส าคัญและ
ไม่ส าคัญ เน้นองค์ประกอบที่ส าคัญให้อยู่ตรงกลางภาพและองค์ประกอบไม่ส าคัญจะอยู่
บริเวณรอบ ๆ และรายการมูฟวี่ แลงเกวจ ใช้เพียงแค่การจัดวางต าแหน่งของภาพแบบ
ส าคัญและไม่ส าคัญเท่านั้น เนื่องจากเป็นรายการที่ไม่มีแขกรับเชิญมาร่วมรายการ 

 

 
ภาพที่ 2  การจัดวางต าแหน่งภาพแบบข้อมูลเก่าและข้อมูลใหม่ 

 

  
ภาพที่ 3 การจัดวางต าแหน่งแบบของภาพแบบส าคัญและไม่ส าคัญ 
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รายการทั้ง 3 รายการไม่ได้ใช้การจัดวางต าแหน่งของภาพแบบความจริงและอุดม
คติ เนื่องจากการจัดต าแหน่งแบบด้านบนของภาพใช้สื่อถึงสิ่งที่เป็นอุดมคติและด้านล่าง
ของภาพสื่อถึงสิ่งที่เป็นความจริง มักพบในโฆษณาทางนิตยสารหรือเว็บไซต์ที่มุ่งเน้นผลลัพธ์
ทางการตลาดมากกว่า รายการสอนภาษาอังกฤษทางสื่อไม่ได้มุ่งเน้นการขายสิ่งใดโดยตรง
จึงไม่ได้ใช้การจัดวางต าแหน่งในลักษณะดังกล่าวนี้ 

2) การใช้ระยะภาพ รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูม ใช้ช่วงระยะภาพใกล้จนถึงปาน
กลางเพื่อสร้างการปฏิสัมพันธ์ระหว่างพิธีกรกับผู้ชมรายการ ส่วนรายการมูฟวี่ แลงเกวจ
ต้องการน าเสนอให้ผู้ชมรายการเห็นฉากทั้งหมดของภาพยนตร์จึงใช้ระยะภาพปานกลาง
เพื่อปฏิสัมพันธ์กับผู้ชมตัดสลับกับการใช้ระยะภาพไกลมาก ทั้งสองรายการใช้ภาพระยะใกล้
ปานกลางและภาพระยะปานกลาง เพราะเป็นระยะภาพที่มีผลต่อการสร้างความสัมพันธ์ 
ช่วยสร้างความใกล้ชิด สื่ออารมณ์ขณะสนทนา เน้นความเข้าไปเกี่ยวข้อง รวมถึงแสดงให้
เห็นรายละเอียดการเคลื่อนไหวของมือ นอกจากน้ียังไม่ได้น าภาพระยะไกลมาใช้ในการถ่าย
ท า เนื่องจากเป็นภาพมุมกว้างเพื่อแสดงอาณาเขตของพื้นที่ในภาพ ไม่เน้นการสื่ออารมณ์
ขณะสนทนาและไม่ช่วยในการสร้างปฏิสัมพันธ์กับผู้ชมรายการ 

รายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น เป็นรายการที่เคยออกอากาศทางโทรทัศน์ก่อน
เปลี่ยนมาเผยแพร่ทางสื่อสังคมออนไลน์เท่านั้น ปัจจุบันจึงใช้เพียงแค่สมาร์ทโฟนในการถ่าย
ท ารายการ และพิธีกรมักถือกล้องสมาร์ทโฟนถ่ายท าด้วยตนเองในหลายตอน อย่างไรก็ตาม
หากตอนใดมีแขกรับเชิญมาร่วมด้วยอาจมีผู้ช่วยมาถือกล้องในการถ่ายท าเพื่อให้ได้ภาพใน
ระยะที่กว้างขึ้น จึงได้เป็นภาพที่เกิดขึ้นตามสถานการณ์จริงในขณะนั้น (Situational) ไม่ได้
มีการจัดเตรียมเรื่องระยะภาพเหมือนการถ่ายท าในสตูดิโอ 

3) การใช้สี รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูม เลือกใช้สีที่มองดูแล้วสบายตามาเป็นฉาก
พื้นหลัง ใช้ฉากรายการเป็นห้องนั่งเล่นที่มโีทนสีอบอุ่น หรือเป็นสีวรรณะเย็น ดูสบายตา  

 

 
ภาพที่ 4 การจัดวางชุดสีรายการลกูกอล์ฟ อิงลิชรูม 
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รายการมูฟวี่ แลงเกวจ ใช้สีตามฉากพื้นหลังของภาพยนตร์ที่เลือกมาน าเสนอใน
แต่ละตอนโดยใช้เทคนิคการซ้อนภาพถ่ายท าในสตูดิโอ การแต่งกายของพิธีกรจะหลีกเลี่ยง
สีที่ท าให้ดูกลมกลืนไปกับฉาก  

 
ภาพที่ 5 การจัดวางชุดสีรายการมฟูวี่ แลงเกวจ 

 

การเลือกใช้สีโทนอ่อนหรือสีวรรณะเย็นเป็นส่วนใหญ่จะท าให้ผู้ชมรายการรู้สึก
สบายตา ในขณะที่การใช้สีเอกรงค์หรือใช้โทนสีเข้มสีใดสีหนึ่งมากเกินไปท าให้ผู้ชมรู้สึกไม่
สบายตาหรือกระวนกระวายใจได้ ดังนั้นเพื่อให้ผู้ชมติดตามรับชมรายการได้อย่างต่อเนื่อง 
รายการสอนภาษาอังกฤษทางสื่อจึงหลีกเลี่ยงการใช้สีใดสีหนึ่งเพียงสีเดียว และยังไม่ใช้สี
วรรณะร้อนหรือสีฉูดฉาด เช่น สีแดง สีเหลือง สีส้ม มากเกินไป  

รายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น ประยุกต์การบันทึกภาพโดยใช้เพียงแค่สมาร์ทโฟนใน
การถ่ายท า นอกจากน้ียังไม่มีทีมงานในการจัดเตรียมฉาก อุปกรณ์ประกอบฉาก และเสื้อผา้ 
เหมือนการถ่ายท าในสตูดิโอ พิธีกรถ่ายท าจากเหตุการณ์ในชีวิตประจ าวันด้วยตนเอง ดังนั้น
การใช้สีของรายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น จึงมีลักษณะเป็นสีที่ได้จากสถานการณ์จริงใน
ขณะนั้น (Situational) ไม่ได้มีการควบคุมเรื่องสีของฉาก อุปกรณ์ประกอบฉาก และเสื้อผ้า 
เหมือนการถ่ายท าในสตูดิโอ 

 

 
ภาพที่ 6 การจัดวางชุดสีรายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น 
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4) การใช้การเล่าเร่ือง รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูม และรายการอิงลิช อาฟเตอร์
นุ่น ไม่ได้ใช้การเล่าเรื่องในการน าเสนอ รายการมูฟวี่ แลงเกวจ เลือกน าขั้นตอนใดขั้นตอน
หนึ่งตามกระบวนการเล่าเรือ่งแบบฮอลลวีูด คลาสสิก จากฉากภาพยนตร์มาน าเสนอให้ผูช้ม
ได้รับชมเพื่อสอนค าศัพท์ ประโยค และเกร็ดความรู้ภาษาอังกฤษ และยังน ามาใช้เป็นฉาก
พื้นหลังเพื่อให้ผู้ชมเกิดอารมณ์ร่วมไปกับเนื้อเรื่องของภาพยนตร์ น าองค์ประกอบของการ
เล่าเรื่องมาน าเสนอร่วมกับการแสดงบทบาทสมมติของพิธีกรเพื่อสอนภาษาอังกฤษให้แก่
ผู้ชมรายการ นอกจากนี้รายการยังน าองค์ประกอบของการเล่าเรื่องที่ใช้ในช้ันเรียนมาใช้
ครบทั้ง 3 องค์ประกอบ คือ ฉาก ตัวละคร และเหตุการณ์ เพื่อไม่ให้การเล่าเรื่องมีความ
ซับซ้อนมากและผู้ชมสามารถเข้าใจเรื่องราวได้ง่ายขึ้น 

 

 
ภาพที่ 7 การน าฉาก ตวัละคร และเหตกุารณ์ มาใชใ้นการน าเสนอ 

 

พิธีกรรายการสอนภาษาอังกฤษไม่ได้รู้จักสนิทสนมกับผู้ชมรายการในชีวิตจริง
และไม่มีการปฏิสัมพันธ์เกิดขึ้นจริงเหมือนในบริบทของการสอนในช้ันเรียน แต่ด้วยการ
สร้างปฏิสัมพันธ์ทางสังคมผ่านสื่อ เทคนิคและวิธีการสอน ตลอดจนรูปแบบของการจัด
รายการ รวมถึงการใช้สื่อสัญญะอื่น ๆ ที่นอกเหนือไปจากภาษา ท าให้พิธีกรและรายการ
สามารถสร้างการปฏิสัมพันธ์กึ่งความจริงกับผู้ชมรายการจนสร้างความนิยมให้พิธีกรและ
รายการได้ ท าให้ผู้ชมเกิดแรงจูงใจและประสบความส าเร็จในการเรียนภาษาอังกฤษ 
 
อภิปรายผลการศึกษา 
 ผู้วิจัยแบ่งการอภิปรายผลออกเป็น 4 ประเด็น ดังนี้ 
 1. การปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงในรายการสอนภาษาอังกฤษ 
 จากการศึกษาพบว่ามีการใช้พฤติกรรมทั้งอิทธิพลทางตรงและทางอ้อมเพื่อสร้าง
การปฏิสัมพันธ์ในการสอนภาษาอังกฤษ อย่างไรก็ตามพิธีกรจะพยายามไม่ใช้พฤติกรรม
อิทธิพลทางตรงที่ท าให้ผู้ชมรู้สึกไม่ดี เช่น การวิจารณ์พฤติกรรมของผู้เรียน สื่อสารด้วย
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อารมณ์โกรธหรือไม่พอใจ รวมถึงยังไม่ใช้การถามค าถามเพื่อจี้หรือกระตุ้นผู้เรียน ซึ่ง
ครูผู้สอนในช้ันเรียนนิยมใช้พฤติกรรมอิทธิพลทางตรงดังกล่าวในช้ันเรียน ผู้วิจัยเห็นว่าการที่
พิธีกรมักหลีกเลี่ยงการใช้พฤติกรรมทางตรงเพื่อไม่ให้ผู้ชมรายการรู้สึกไม่ดีต่อพิธีกร 
เนื่องมาจากการแข่งขันกันผลิตรายการของสื่อ ท าให้พิธีกรจ าเป็นต้องดึงดูดให้ผู้ชมติดตาม
รับชมเพื่อสร้างความนิยมให้รายการ จึงต้องเลือกใช้พฤติกรรมที่ไม่ท าลายความสัมพันธ์
ระหว่างพิธีกรและผู้ชม และไม่ท าให้ผู้ชมไม่อยากเรียนรู้ภาษาอังกฤษจากรายการ 
 จากข้อค้นพบของผู้วิจัยที่ได้พบว่ารายการสอนภาษาอังกฤษมีรูปแบบของการ
ปฏิสัมพันธ์ คือ IRFT หรือ Initiation (ริเริ่ม) -Response (ตอบสนอง) - Feedback (ให้
ข้อเสนอแนะ) -Transfer (ส่งต่อข้อมูลให้ผู้ชมรายการ) นอกเหนือจากรูปแบบ IRF และ IR 
ผู้วิจัยเห็นว่าขั้นตอน Transfer เป็นขั้นตอนที่จ าเป็นต้องมีเพิ่มขึ้นมาเป็นอย่างยิ่ง เนื่องจาก
รายการต้องสื่อสารกับผู้ชมเป็นส าคัญและต้องท าให้ผู้ชมรู้สึกเหมือนได้มีส่วนร่วมในการ
เรียนรู้ไปพร้อมกับพิธีกรและแขกรับเชิญ การเช่ือมโยงกับผู้ชมได้จะท าให้สามารถสร้ าง
แรงจูงใจในการเรียนภาษาอังกฤษให้ผู้ชมรายการได้และจะท าให้รายการได้รับความนิยม 
 รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูมใช้กลวิธีการสร้างอารมณ์ขันครบทั้ง 8 กลวิธี รายการ
อิงลิช อาฟเตอร์นุ่น ใช้กลวิธีการสร้างอารมณ์ขันเพียง 3 กลวิธี และรายการมูฟวี่ แลงเกวจ
ใช้กลวิธีการสร้างอารมณ์ขัน 6 กลวิธี ผู้วิจัยสังเกตได้ว่าแม้ว่าพิธีกรรายการจะเป็น
สื่อมวลชนและมีความสามารถในการน าเสนอมุกตลกได้ดีกว่าผู้สอนในช้ันเรียน แต่ก็ไม่ได้
เป็นศิลปินหรือนักแสดงตลกโดยตรง ไม่ได้ฝึกฝนองค์ความรู้แบบศิลปินตลก การใช้อารมณ์
ขันสอดแทรกในเนื้อหาจึงเป็นความพยายามของพิธีกรที่ต้องการผ่อนคลายความตึงเครียด
ให้ผู้ชมรายการ ซึ่งการสร้างอารมณ์ขันเป็นสิ่งที่ข้ึนอยู่กับความสามารถในการสร้างสรรค์มุก
ตลกของแต่ละบุคคล พิธีกรรายการสอนภาษาอังกฤษทั้ง 3 รายการในงานวิจัยนี้ต่างก็มี
ทักษะความสามารถในการสร้างอารมณ์ขันที่มากน้อยแตกต่างกันไปและยังต้องเลือกใช้
กลวิธีการสร้างอารมณ์ขันตามความเหมาะสมของพิธีกร แขกรับเชิญ และรูปแบบรายการ 
เพื่อให้เหมาะสมกับกาลเทศะและเกิดประโยชน์ต่อการเรียนรู้ของผู้ชมรายการ 
 รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูมใช้กลวิธีการสร้างแรงจูงใจครบท้ัง 8 กลวิธี รายการอิง
ลิช อาฟเตอร์นุ่นใช้กลวิธีการสร้างแรงจูงใจ 7 กลวิธี และรายการมูฟวี่ แลงเกวจใช้กลวิธี
การสร้างแรงจูงใจ 6 กลวิธี กลวิธีที่ไม่พบการใช้ในทั้ง 2 รายการดังกล่าว คือ กลวิธีการ
ส่งเสริมให้ผู้เรียนตัง้เป้าหมาย และกลวิธีการสร้างความมั่นใจในตนเองให้แก่ผู้เรียน ซึ่งกลวิธี
การส่งเสริมให้ผู้เรียนตั้งเป้าหมายเป็นกลวิธีที่มีความส าคัญมากแต่กลับพบว่าผู้สอนในช้ัน
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เรียนเองก็ให้ความส าคัญต่อกลวิธีนี้น้อย และกลวิธีการสร้างความมั่นใจในตนเองให้แก่
ผู้เรียนก็เป็นอีกกลวิธีที่ส าคัญ เพราะถึงผู้เรียนมีความรู้ไม่มาก หากมีความมั่นใจจะสามารถ
สื่อสารได้ ทั้งสองกลวิธีท่ีไม่พบการใช้นี้เป็นกลวิธีท่ีทั้งผู้สอนในช้ันเรียนและพิธีกรรายการไม่
ค่อยให้ความสนใจ ดังนั้นหากผู้สอนในช้ันเรียนและพิธีกรให้ความส าคัญและเน้นการน า
กลวิธีดังกล่าวมาใช้อาจเพิ่มแรงจูงใจให้แก่ผู้เรียนได้มากขึ้น 
 
 2. เทคนิคและวิธีการสอนที่ใช้ในรายการสอนภาษาอังกฤษ 
 จากการศึกษาพบว่ารายการได้ผสมผสานวิธีการสอนหลายวิธีตามความเหมาะสม
ของเนื้อหาท่ีรายการน าเสนอในแต่ละตอน ต่างจากการเรียนการสอนในช้ันเรียนจริงที่มักใช้
วิธีการสอนวิธีใดวิธีหนึ่งเพียงวิธีเดียวและนิยมใช้วิธีการสอนแบบบรรยาย แม้ว่าวิธีการสอน
แบบผสมผสานจะเป็นวิธีท่ีดี เพราะเป็นการเลือกน าข้อดีของแต่ละวิธีมาใช้ แต่ผู้สอนต้องมี
ความสามารถอย่างเพียงพอจึงจะสามารถจัดการเรียนการสอนให้บรรลุวัตถุประสงค์ได้ 
นอกจากน้ีข้อจ ากัดในเรื่องของสื่อและวัสดุอุปกรณ์อาจท าให้ผู้สอนในช้ันเรียนไม่สะดวกนัก
ที่จะใช้วิธีการสอนแบบผสมผสาน ผู้วิจัยเห็นว่าการออกแบบการน าเสนอของรายการ ความ
พร้อมในจัดเตรียมสื่อและอุปกรณ์ของทีมงานผู้ผลิต และความสามารถในการเป็น
สื่อมวลชนของพิธีกร คือสิ่งที่ช่วยให้รายการสอนภาษาอังกฤษสามารถใช้วิธีการสอนแบบ
ผสมผสานโดยไม่ใช้วิธีการสอนแบบบรรยายได้ ซึ่งการเลือกใช้วิธีดังกล่าวที่มีความ
หลากหลายจะสามารถดึงดูดความสนใจของผู้ชมรายการ ท าให้ผู้ชมเกิดแรงจูงใจในการ
เรียน และไม่รู้สึกเบื่อหน่ายในขณะรับชมรายการ 
 
  3. รูปแบบการจัดรายการของรายการสอนภาษาอังกฤษ 
 ผลการศึกษาแสดงให้เห็นว่ารายการสอนภาษาอังกฤษทั้ง 3 ยังคงใช้รูปแบบของ
การจัดรายการโทรทัศน์ตามการจ าแนกรูปแบบของการจัดรายการโทรทัศน์เพื่อการศึกษา 
แม้ว่าการน าเสนอรายการจะเผยแพร่ผ่านทั้งทางโทรทัศน์และสื่อสังคมออนไลน์เพื่อ
ตอบสนองความต้องการของผู้ชมรายการในปัจจุบันก็ตาม  อย่างไรก็ดีการพัฒนาของสื่ อ
และเทคโนโลยีอาจท าให้เกิดช่องทางสื่อสังคมออนไลน์ใหม่ ๆ ขึ้นในอนาคต ท าให้เกิดการ
สร้างสรรค์การจัดรายการรูปแบบใหม่ ๆ ขึ้นเพื่อให้เหมาะสมกับสื่อและเทคโนโลยี  
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 4. วาทกรรมสื่อหลากรูปแบบในรายการสอนภาษาอังกฤษ 
        จากการศึกษาจะเห็นได้ว่าการสื่อสารในการสอนภาษาอังกฤษใช้ทั้งภาษาและสัญญะ
มาประกอบร่วมกันในการสื่อความหมายไปยังผู้ชมรายการ สัญญะที่พบในรายการมีความ
แตกต่างกันไป รายการลูกกอล์ฟ อิงลิชรูม ใช้การจัดวางต าแหน่งของภาพ การใช้ระยะภาพ 
และการใช้สี รายการมูฟว่ี แลงเกวจ ใช้การจัดวางต าแหน่งของภาพ การใช้ระยะภาพ การ
ใช้สี และใช้การเล่าเรื่อง ส าหรับรายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น เป็นรายการที่มีลักษณะเกิดขึ้น
ตามสถานการณ์จริงในขณะนั้น (Situational) จึงพบเพียงแค่การจัดวางต าแหน่งของภาพ
เท่านั้น สัญญะเป็นเครื่องมือในการสื่อสารเพื่อช่วยสร้างปฏิสัมพันธ์ทางสังคมท าให้ผู้ชม
รายการติดตามรับชมรายการ เกิดความผูกพันกับพิธีกรและรายการจนเกิดแรงจูงใจในการ
เรียนภาษาอังกฤษได้ การผลิตรายการจึงต้องมีการวางแผนและออกแบบสัญญะต่าง ๆ ที่
ปรากฎในรายการเพื่อให้สามารถสื่อความหมายไปยังผู้ชมได้ตามจุดประสงค์ ผู้วิจัยเห็นว่า
รายการอิงลิช อาฟเตอร์นุ่น ใช้สัญญะเพียงอย่างเดียวอาจเพียงพอส าหรับรายการนี้ การ
น าเสนอตามสถานการณ์จริงโดยใช้สมาร์ทโฟนในการถ่ายท าในสถานท่ีต่าง ๆ ที่หลากหลาย
กลายเป็นจุดเด่นที่ท าให้ผู้ชมสนใจติดตามรับชมรายการ แม้ว่าจะน าสัญญะมาใช้น้อยกว่า
รายการอื่น แต่สัญญะก็ถือเป็นสิ่งที่ขาดไม่ได้และยังจ าเป็นต้องมีในการสื่อสารระหว่างสื่อ
กับผู้ชมเพื่อให้รายการได้รับความนิยม 
 
สรุปผลการศึกษา 
 รายการสอนภาษาอังกฤษประสบความส าเร็จในการสร้างแรงจูงใจในการเรียน
ภาษาอังกฤษให้แก่ผู้ชมรายการและยังสร้างความนิยมให้แก่พิธีกรและรายการ จากการที่
ระดับการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมกึ่งความจริงที่ผู้ชมรายการมีต่อพิธีกรรายการสอน
ภาษาอังกฤษอยู่ในระดับมาก ผู้ชมรายการรู้สึกว่าพิธีกรท าให้รู้สึกสบายใจในการเรียนรู้
ภาษาอังกฤษจากการชมรายการ เป็นบุคคลต้นแบบในการเรียนภาษาอังกฤษ และผู้ชม
รายการรู้สึกสนิทสนมคุ้นเคยกับพิธีกรเสมือนเป็นครู อาจารย์ พี่ หรือคนรู้จัก ในชีวิตจริง 
แสดงให้เห็นว่ารายการสอนภาษาอังกฤษทางสื่อประสบความส าเร็จในการสร้างปฏิสัมพันธ์
ทางสังคมกึ่งความจริงกับผู้ชมรายการ แม้ว่าพิธีกรและผู้ชมรายการจะไม่เคยพบเจอกันใน
ชีวิตจริงเหมือนการปฏิสัมพันธ์ในบริบทของช้ันเรียน แต่ด้วยการสร้างปฏิสัมพันธ์ทางสังคม
ผ่านสื่อ เทคนิคและวิธีการสอน และรูปแบบของการจัดรายการ รวมถึงสื่อสัญญะอื่น ๆ ที่
นอกเหนือไปจากภาษา ท าให้ผู้ชมรายการเกิดแรงจูงใจในการเรียนภาษาอังกฤษได้ มี
ความสุขมากขึ้นที่จะฝึกฝนและใช้ภาษาอังกฤษ เกิดการตั้งเป้าหมายในการพัฒนาทักษะ
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ภาษาอังกฤษของตนเองให้ดีขึ้น และยังเช่ือมั่นว่าการรับชมรายการสอนภาษาอังกฤษจะท า
ให้ตนมีความรู้ทางภาษาอังกฤษเพิ่มมากขึ้นได้ 
 
ข้อจ ากัดของงานวิจัย 
 งานวิจัยนี้ศึกษาตัวบทจากคลิปวิดีโอของรายการสอนภาษาอังกฤษท่ีเผยแพร่ทาง
สื่อโดยไม่ได้ใช้เครื่องมือวิจัยในการสัมภาษณ์พิธีกรรายการหรือทีมงานผลิตรายการ จึงเป็น
การวิเคราะห์และการตีความตัวบทตามกรอบแนวคิดและทฤษฎีประกอบกับความเห็นจาก
ฝ่ายผู้รับชมรายการเท่าน้ัน 
 
ข้อเสนอแนะส าหรับงานวิจัยคร้ังต่อไป 
 1. งานวิจัยนี้ศึกษารายการที่มีพื้นฐานมาจากรายการโทรทัศน์ก่อนน ามาเผยแพร่
ทางสื่อสังคมออนไลน์และมีพิธีกรรายการเป็นสื่อมวลชนที่มีช่ือเสียงอยู่แล้ว งานวิจัยใน
อนาคตอาจขยายขอบเขตไปสู่การศึกษารายการที่น าเสนอความรู้ภาษาอังกฤษโดยผู้
สร้างสรรค์สื่อที่เป็นบุคคลธรรมดาทั่วไป น าเสนอผ่านช่องทางสื่อสังคมออนไลน์ใหม่ ๆ ซึ่ง
การน าเสนออาจมีความแตกต่างจากสิ่งที่พบในงานวิจัยนี ้
 2. งานวิจัยนี้ศึกษาในประเด็นของพิธีกรในบริบทการสอนภาษาอังกฤษ ผู้สนใจ
สามารถศึกษากรณีที่ครูผู้สอนในช้ันเรียนเพิ่มบทบาทผู้สร้างความบันเทิง (Entertainer) 
เหมือนกับสื่อมวลชน เนื่องจากปัจจุบันการสอนแบบบรรยายอย่างเดียวอาจไม่เพียงพอ 
ครูผู้สอนจึงปรับตัวเพิ่มความสนุก สร้างสรรค์สิ่งอื่น ๆ เข้าไปในการเรียนการสอนเพื่อดึงดูด
ความสนใจจากผู้เรียนในช้ันเรียน 
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